保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　　　年　　　月　　　日

Señores padres de familia y/o apoderado　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 año     mes 　  día
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名：　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　                                            Nombre de la escuela

夏休みの水泳教室のお知らせ
SOBRE CLASES DE NATACION DURANTE LAS VACACIONES DE VERANO

１・目　的：Objetivo                                                                 
２・場　所：Lugar 

· 本校プール：    Piscina de la escuela

· 指定の水泳場：  Lugar de natación determinado

３・　日　時：Fecha y horario

　　月　　日　時間　　 ：　　～　　： 　　  　　　月　　日　時間　　 ：　　～　　：　　       

mes   día  horas                               mes   día  horas

　　月　　日　時間　　 ：　　～　　： 　　  　　　月　　日　時間　　 ：　　～　　：　　       

mes   día  horas                               mes   día  horas
４・　その他：Otros

　　　□　参加を申し込む場合は、できるだけ休まず参加してください。

          Si usted se inscribe, haga lo posible para no faltar.
　　　□　欠席の場合は必ず連絡してください。

          Favor comunicarse en caso de faltar.
　　　□　なるべく近所の友だちといっしょに来ましょう。

          De preferencia ir junto con los amigos del barrio.
　　　□　自転車での参加は禁止します。

          Es prohibido ir en bicicleta.
　　　□　遠距離のため、自転車を使用する場合は、保護者の判断にて決めてください。

          Si vive lejos y va a utilizar la bicicleta, que autorice los padres de familia y/o apoderado.
　　　□　参加申し込み書を　　　　月　　　　日までに担任に提出してください。

          Entregar la inscripción de abajo al profesor encargado hasta el día(日)    /mes (月)   .

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　きりとりせん　　　　　　Sírvase recortar por la linea punteada　　　　　　　　　　　　　　
水泳教室参加申込書
　SOLICITUD A LAS CLASES DE NATACION
水泳教室に参加を申し込みます。　Participará de las clases de natación.
　　　

　　　　　　学年　　　組　　 　　  児童名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

            Grado    clase    　　 Nombre del alumno

　　　　　　　　　　　　　　　　 　保護者名　　　　　　　　　　　　　　　　　　印　
                          　  　　 Nombre del responsable                     sello

　　　　自転車を使用 　 ¿Usará la bicicleta?　　      する Sí (     )　  ・　  しない No (     )

                        Marque por favor, con un círculo （ ○ ）la respuesta conveniente.

保護者　様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  　　　　　　２０　　　　　年　　　月　　　日

Señores padres de familia y/o apoderado  　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　año     mes    día

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名：　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　                                          　　　　　Nombre de la escuela

夏休み中の地区水泳について
SOBRE CLASES DE NATACION EN LAS VACACIONES DE VERANO

(NIÑOS DEL MISMO BARRIO)
１・　目　的：Objetivo   

            ・　暑さに負けない強い体をつくる。Fortalecer el cuerpo para soportar el calor
　　        ・　水に親しむ機会を増やす。      Acostumbrarse con el agua.

２・　場　所：Lugar　　　　　　□　本校プール　　　　　Piscina de la escuela　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　□　指定された水泳場    Lugar de natación indicado por la escuela.

３・　日　時：Fecha y horario
　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　　

           mes     día        hora

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

           mes     día        hora

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

           mes     día        hora

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

           mes     día        hora

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

           mes     día        hora

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

           mes     día        hora

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

           mes     día        hora

４・　グループ：Grupo       　あなたは　　　　　　　　　グループです。

                               Su grupo es                 .

５・　行き方：Cómo ir a la escuela:
· なるべく近所の友だちといっしょに行きましょう。 Ir de preferencia junto con amigos de barrio.
· 分団で集まって行きましょう。　　　Ir con el grupo de ida y vuelta de la escuela.

　　　　・集合場所（Lugar de encuentro）：　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　・出発時間（Horario de partida）：　　　　　　　　　　　        　　 
６．　約　束：Compromisos

　　□　開始時刻の　　　　分前にはプール・水泳場に着するようにしましょう。

        Llegar          minutos antes al lugar indicado para la natación.

· 必ず水泳カード（書き込んで押印してあるもの）を持参しましょう。忘れた人は参加できません。　

No se olvide de llevar la tarjeta de natación (escrito y con sello). Las personas que se olvidaron de llevar esta tarjeta no podrán participar. 

　　□　持ち物には、学年・組・名前を書きましょう。

        Escribir el nombre, grado ,clase, nombre en todas sus pertenencias.  

　　□　水泳中は先生・監視人の言うことをよく聞きましょう。

        Deben de escuchar las instrucciones de los profesores y del orientador de natación.

　□　上級生は下級生の世話をしましょう。

        Los mayores deben cuidar a los menores.

　　□　中止の場合は連絡網でお知らせします。

        En caso de cancelación avisar a la escuela por medio de comunicación escolar.

· 天候がはっきりしない場合のみ中止の連絡を連絡網でします。　

Avisaremos el cancelamiento por medio de red de comunicación solamente en caso de tiempo 

inestable.
　　□　その他 Otros
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